


Wij raden u ten zeerste aan om voor de installatie en de eerste ontsteking van het apparaat een beroep te doen op 
ons erkend servicecentrum, aangezien dit niet alleen de installatie perfect uitvoert, maar ook de regelmatige 
werking ervan controleert.

Bedek de behuizing van de kachel nooit op enigerlei wijze en blokkeer de openingen aan de bovenzijde niet wanneer 
het apparaat in werking is. Al onze kachels worden op de productielijn getest.

Geachte klant,
Kachel  
cod. 001284

Wij danken u voor uw keuze voor een van onze producten, het resultaat van technologische ervaring en voortdurend onderzoek naar een 
product van superieure kwaliteit op het gebied van veiligheid, betrouwbaarheid en service.
In deze handleiding vindt u alle informatie en nuttige tips om uw product met maximale veiligheid en efficiëntie te gebruiken.

• Onjuiste installatie, onjuist uitgevoerd onderhoud en oneigenlijk gebruik van het product ontslaan de fabrikant van elke eventuele schade die
voortvloeit uit het gebruik van de kachel.

• Het apparaat mag niet als verbrandingsoven worden gebruikt. Gebruik geen andere brandstoffen dan pellets.
• Deze handleiding is opgesteld door de fabrikant en vormt een integraal onderdeel van het product; zij moet gedurende de gehele

levensduur bij het product blijven. Indien het product wordt verkocht of overgedragen, dient u ervoor te zorgen dat de handleiding
aanwezig is, aangezien de daarin opgenomen informatie bestemd is voor de koper en voor alle personen die, in welke hoedanigheid dan
ook, betrokken zijn bij de installatie, het gebruik en het onderhoud.

• Lees de instructies en de technische informatie in deze handleiding zorgvuldig door voordat u begint met de installatie, het gebruik en
alle handelingen aan het product.

• Het opvolgen van de aanwijzingen in deze handleiding garandeert de veiligheid van personen en het product, een zuinig gebruik en een
langere levensduur.

• Hoewel het zorgvuldig bestudeerde ontwerp en de door ons bedrijf uitgevoerde risicoanalyse de realisatie van een veilig product mogelijk
hebben gemaakt, wordt in ieder geval aangeraden om, voordat u enige handeling aan de kachel verricht, deze handleiding bij de hand
te houden en de daarin opgenomen instructies nauwgezet op te volgen.

• Wees zeer voorzichtig bij het verplaatsen van de keramische onderdelen, indien aanwezig.
• Controleer of de vloer waarop het product wordt geïnstalleerd, perfect vlak is.
• De muur waartegen het product wordt geplaatst, mag niet van hout zijn of in ieder geval van brandbaar materiaal, en bovendien moet

er voldoende veiligheidsafstand worden aangehouden.
• Terwijl de kachel in werking is, kunnen verschillende onderdelen van de kachel (deur, handgreep, zijkanten) hoge temperaturen bereiken.

Wees daarom voorzichtig en neem de nodige voorzorgsmaatregelen, vooral in de aanwezigheid van kinderen, ouderen of personen
met een beperking, en dieren.

• De montage moet worden uitgevoerd door bevoegde personen (erkend servicecentrum).
• Schema's en tekeningen worden ter illustratie verstrekt; de fabrikant kan, met het oog op een beleid van voortdurende ontwikkeling en

vernieuwing van het product, zonder enige kennisgeving wijzigingen aanbrengen die hij opportuun acht.
• Wanneer de kachel op volle kracht draait, wordt het ten zeerste aangeraden handschoenen te dragen bij het openen van de deur om

pellets bij te vullen en bij het vastpakken van de deurhendel.
• Het is verboden om het apparaat in slaapkamers of in explosieve omgevingen te installeren.
• Gebruik uitsluitend door de leverancier aanbevolen vervangingsonderdelen.

In geval van brand moet u de stroomtoevoer onderbreken, een brandblusser gebruiken en indien nodig de brandweer bellen. Neem daarna 
contact op met het erkende servicecentrum.

Deze handleiding maakt integraal deel uit van het product: zorg ervoor dat deze altijd bij het apparaat blijft, ook bij overdracht aan een 
andere eigenaar of bij verplaatsing naar een andere locatie. Vraag bij beschadiging of verlies een exemplaar aan bij de plaatselijke 
technicus.
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LET OP: Dit waarschuwingsteken geeft aan dat de boodschap waarnaar het verwijst zorgvuldig moet worden 
gelezen en begrepen, omdat het niet naleven van deze aanwijzingen ernstige schade aan de kachel kan 
veroorzaken en de veiligheid van de gebruiker in gevaar kan brengen. 

INFORMATIE: Dit symbool wordt gebruikt om informatie te benadrukken die belangrijk is voor de juiste werking van 
de kachel. Het niet naleven van deze voorschriften zal het gebruik van de kachel in gevaar brengen en de werking 
ervan zal niet naar behoren zijn. 

 

DEZE SYMBOLEN DUIDEN OP SPECIFIEKE BERICHTEN IN DEZE HANDLEIDING: 
 

 

 
Normen en conformiteitsverklaringen 

 

 
Ons bedrijf verklaart dat de kachel voldoet aan de volgende normen 
voor de EG-markering: 
• 2015/1185 EU 
• 2014/30 EU (EMCD-verordening) en daaropvolgende 

wijzigingen; 
• 2014/35 EU (Laagspanningsrichtlijn) en daaropvolgende 

wijzigingen; 
• 2011/65 EU (RoHS 2-richtlijn); 
• 2015/863 EU (gedelegeerde richtlijn die onlangs bijlage 
II van Richtlijn 2011/65 EU heeft gewijzigd); 
• Richtlijn inzake ecologisch ontwerp 2009/125/EG; 
• De verordening inzake bouwproducten (CPR- 

Verordening Bouwproducten) nr. 305/2011 met betrekking tot 
de bouwsector; 
• Houd bij de installatie van het apparaat rekening met de 

lokale, nationale en Europese voorschriften; 
• EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000- 
3-3; EN 60335-1; EN 60335-2-102; EN 62233; EN 
50581; EU-verordening 2015/1185; EN 16510-1:2022; 
EN 16510-2:2022. 

 
Veiligheidsinformatie 

 
Lees deze gebruiks- en onderhoudshandleiding zorgvuldig 
door voordat u de kachel installeert en in gebruik neemt! Neem 
bij onduidelijkheden contact op met de dealer of het erkende 
servicecentrum. 

 
• De pelletkachel mag alleen in woonruimtes worden gebruikt. 
Deze kachel wordt aangestuurd door een elektronische printplaat 
en maakt een volledig automatische en geregelde verbranding 
mogelijk; de printplaat regelt namelijk de ontstekingsfase, 5 
vermogensniveaus en de uitschakelfase, waardoor een veilige 
werking van de kachel wordt gegarandeerd. 

 

 
 
 

 
 

 

• De verbrandingsmand zorgt ervoor dat het grootste deel van de 
as die bij de verbranding van de pellets ontstaat, in het opvangvak 
terechtkomt. Controleer de mand niettemin dagelijks, aangezien niet 
alle pellets aan hoge kwaliteitsnormen voldoen (gebruik uitsluitend 
kwaliteitspellets die door de fabrikant worden aanbevolen) 

 
Aansprakelijkheid 

 
Met de levering van deze handleiding wijzen wij alle 
aansprakelijkheid af, zowel civielrechtelijk als strafrechtelijk, voor 
ongevallen die voortvloeien uit het gedeeltelijk of volledig niet 
naleven van de hierin opgenomen instructies. 
Wij wijzen elke aansprakelijkheid af die voortvloeit uit oneigenlijk 
gebruik van de kachel, uit onjuist gebruik door de gebruiker, uit 
ongeoorloofde wijzigingen en/of reparaties, uit het gebruik van 
vervangingsonderdelen die niet origineel zijn voor dit model. De 
fabrikant wijst elke civielrechtelijke of strafrechtelijke, directe of 
indirecte aansprakelijkheid af als gevolg van: 
• Gebrek aan onderhoud; 
• Het niet naleven van de instructies in de handleiding; 
• Gebruik dat niet in overeenstemming is met de 

veiligheidsvoorschriften; 
• Installatie die niet voldoet aan de geldende normen in het land; 
• Installatie door ongeschoold of ongetraind personeel; 
• Wijzigingen en reparaties die niet door de fabrikant zijn 

goedgekeurd; 
• Gebruik van niet-originele vervangingsonderdelen; 
• Uitzonderlijke gebeurtenissen. 



 

De kachel is uitgerust met een veiligheidsvoorziening die voorkomt dat de kachel werkt bij gevaarlijke onderdruk 
in de verbrandingskamer, veroorzaakt door bijvoorbeeld ongunstige weersomstandigheden of verstoppingen in 
het rookkanaal. Als u ingrijpt bij dit systeem, knoei er dan niet mee 

en wacht tot de weersomstandigheden zodanig zijn dat het rookkanaal weer een onderdruk bereikt die een correcte werking 
van de kachel garandeert. Als de kachel gedurende lange tijd in een bijzonder winderige omgeving staat, waardoor dagelijks 
gebruik van de kachel onmogelijk is, kan de snelheid van de rookafzuiging worden verhoogd om een correcte onderdruk in de 
verbrandingskamer te garanderen. Deze handeling moet worden uitgevoerd door een erkende technicus. 

Instructies voor veilig en efficiënt gebruik 
 
 

• Het apparaat mag worden gebruikt door kinderen van ten minste 8 
jaar oud en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of 
mentale vermogens, of met een gebrek aan ervaring of kennis, 
mits zij onder toezicht staan van een verantwoordelijke 
persoon of nadat zij instructies hebben gekregen over het 
veilige gebruik van het apparaat en inzicht hebben gekregen in 
de gevaren die eraan verbonden zijn. Kinderen mogen niet met 
het apparaat spelen. Reinigings- en 
onderhoudswerkzaamheden die door de gebruiker moeten 
worden uitgevoerd, mogen niet door kinderen zonder toezicht 
worden verricht; 

• Gebruik de kachel niet als ladder of steiger; 
• Leg geen kleding op de kachel om te drogen; 
• Kledinghangers en dergelijke moeten op voldoende afstand 

van de kachel worden gehouden. - Brandgevaar; 
• Leg ouderen, mensen met een beperking en vooral kinderen 

zorgvuldig uit dat de kachel is gemaakt van materiaal dat aan 
hoge temperaturen wordt blootgesteld, en zorg ervoor dat zij 
tijdens het gebruik uit de buurt van de kachel blijven; 

• Raak de kachel niet aan met natte handen: de kachel 
bevat elektrische onderdelen die vonken kunnen veroorzaken 
bij onjuist gebruik; 

• Open nooit de glazen deur van de pelletkachel terwijl 
de kachel in werking is; 

• De kachel moet worden aangesloten op een elektrisch 
systeem dat is uitgerust met een aardleiding in 
overeenstemming met de verordeningen 73/23 en 93/98 EEG; 

• Het systeem moet voldoende elektrisch vermogen hebben 
voor de kachel; 

• Was de binnenkant van de kachel niet met water. 
• Het water kan de elektrische isolatie beschadigen, wat een 

elektrische schok kan veroorzaken; 
• Stel uw lichaam niet langdurig bloot aan hete lucht. Verwarm 

de ruimte waarin u zich bevindt en waar de kachel staat niet te 
veel. Dit kan uw fysieke conditie schaden en 
gezondheidsproblemen veroorzaken; 

• Gebruik geen brandbare vloeistoffen; 

• Stel planten of dieren niet bloot aan een directe stroom hete 

lucht; 
• De pelletkachel is geen kookelement; 
• De buitenoppervlakken kunnen tijdens het gebruik zeer heet 

worden. Raak ze niet aan, tenzij u de juiste bescherming 
draagt; 

• De stekker van de voedingskabel van het apparaat mag pas 
worden aangesloten na installatie en montage van het 
apparaat en moet na installatie toegankelijk blijven, indien het 
apparaat niet is voorzien van een geschikte en toegankelijke 
tweepolige schakelaar. 

• Zorg ervoor dat het netsnoer (en eventuele andere 
kabels buiten het apparaat) geen contact maken met hete 
onderdelen. 

• Plaats geen voorwerpen, glazen of interieurparfums op de 
kachel; deze kunnen beschadigd raken of de kachel beschadigen 
(in dit geval vervalt de garantie). 

• Probeer de kachel niet geforceerd in te schakelen als het 
opstartsysteem actief is; 

• Onverbrande pellets die zich in de brander hebben opgehoopt 
na een mislukte opstartpoging moeten worden verwijderd 
voordat u het systeem opnieuw inschakelt. Zorg ervoor dat het 
rooster goed is geplaatst en schoon is voor elke herstart; 

• Het is verboden om de brandstof handmatig in het rooster te 
laden. Het niet naleven van deze waarschuwing kan gevaarlijke 
situaties veroorzaken; 

• Beoordeel de statische omstandigheden van het oppervlak 
waarop het gewicht van het product rust; 

• Onderhoudswerkzaamheden van bijzondere aard mogen 
uitsluitend worden uitgevoerd door bevoegd en gekwalificeerd 
personeel; 

• Schakel de stroomtoevoer naar het product uit voordat u 
onderhoudswerkzaamheden uitvoert; 

• Bij de eerste ingebruikname kan er rook ontstaan door de 
opwarming van de verf. Zorg voor goede ventilatie van de 
ruimte; 

• De kachel is niet ontworpen om het gewicht van de 
schoorsteen te dragen; deze moet aan andere steunen worden 
verankerd. 

 

 
 

Schakel de kachel nooit uit door de stroomtoevoer te onderbreken. Laat de uitschakelcyclus altijd volledig 
doorlopen, anders kunt u de structuur beschadigen en in de toekomst problemen ondervinden bij het aansteken. 



Werkgebied   

 

 

Voor een goede werking en een goede temperatuurverdeling moet 
de kachel worden geplaatst op een locatie waar hij de lucht kan 
aanzuigen die nodig is voor de verbranding van de pellets (er moet 
ongeveer 40 m³/u beschikbaar zijn), zoals vastgelegd in de norm 
voor de installatie en in overeenstemming met de lokale nationale 
normen. 
Het volume van de ruimte mag niet minder dan 40 m³ bedragen. 
Het is verplicht om een adequate buitenluchttoevoer te 
installeren die de toevoer van zuurstof mogelijk maakt die 
nodig is voor de correcte werking van het product. 
De luchtstroom tussen de buitenlucht en de installatieruimte kan 
rechtstreeks plaatsvinden, via een opening in een buitenmuur van de 
ruimte (voorkeursoplossing, zie afb. 1a); of indirect, via een 
luchtinlaat vanuit de aangrenzende ruimte die is voorzien van een 
luchtinlaat en permanent in verbinding staat met de installatieruimte 
(zie afb. 1b). 
Aangrenzende ruimtes zijn niet de ruimtes die worden gebruikt als 
slaapkamers, badkamers, garages, gemeenschappelijke ruimtes van 
een gebouw en, in het algemeen, ruimtes waar brandgevaar 
bestaat. 
Houd rekening met de aanwezige deuren en ramen die de juiste 
luchtstroom naar de kachel kunnen belemmeren en houd 1,5 meter 
afstand tot elke rookafvoer. 
De luchtinlaat moet een totale netto-oppervlakte van minimaal  
100 cm² hebben en voorzien zijn van een buitenrooster dat niet mag 
worden belemmerd en/of geblokkeerd en dat regelmatig moet 
worden gereinigd: de genoemde oppervlakte moet 
dienovereenkomstig worden vergroot als er zich binnen het pand 
andere actieve apparaten bevinden (bijvoorbeeld: elektrische 
ventilatoren voor het afvoeren van vervuilde lucht, afzuigkappen, 
andere fornuizen, enz.), die een onderdruk kunnen veroorzaken. Er 
moet, terwijl alle apparatuur is ingeschakeld, worden gecontroleerd 
of het drukverschil tussen de ruimte en de buitenlucht niet groter is 
dan 4 Pa. 

 

AFB. 1a - DIRECT VAN BUITENAF AFB. 1b - INDIRECT VANUIT AANGRENZENDE RUIMTES 

 

 

Afstand tot voorwerpen 
Het wordt ook aanbevolen om hout en alle brandbare materialen op 
voldoende afstand van de kachel te houden. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

dP = 200 cm voorzijde kachel 
dL = 150 cm zijdelingse straling 
dR = 50 cm achterwand 
dS = 75 cm zijdelingse flank 
dF = 150 cm straling aan de voorkant 
dC = 75 cm kookplaat 
dB = 0 cm vloer indien deze uit brandbaar materiaal bestaat 

 

 
U kunt de voor de verbranding benodigde lucht rechtstreeks 
aansluiten op de buitenluchttoevoer, met een buis van minimaal 40 
mm en een maximale lengte van 2 meter; elke bocht in de buis staat 
gelijk aan een verlies van één meter. 

Installatie in studio’s, slaapkamers en 
badkamers is alleen toegestaan voor 
apparatuur met een luchtdichte of gesloten 
behuizing met een adequate afvoer voor de 
afvoer van verbrandingslucht naar buiten. 

Bij houten vloeren moet een 
vloerbeschermingslaag worden aangebracht 
in overeenstemming met de geldende 
voorschriften in het land. 

Het is verboden de kachel in een ruimte met 
een explosieve atmosfeer te plaatsen. De vloer 
van de ruimte waar de kachel zal worden 
geïnstalleerd, dient sterk genoeg te zijn om het  

gewicht te dragen. Houd aan de achterkant een minimale 
afstand (A) van 20 cm aan, aan de zijkant (B) 40 cm en aan 
de voorkant 100 cm. Deze afstanden moeten worden 
aangehouden om buitengewoon onderhoud door een 
technicus mogelijk te maken en de productveiligheid te 
waarborgen. Als er bijzonder kwetsbare voorwerpen in de 
buurt staan, zoals meubels, gordijnen of banken, moet de 
afstand tot de kachel aanzienlijk worden vergroot. 
Zie de afbeelding hierboven in het geval van brandbaar 
materiaal. 

dC 

 

dB 



Rookgasaansluiting   

 

 
OPMERKINGEN: 

• Het apparaat moet worden geïnstalleerd door een gekwalificeerde technicus die voldoet aan de technische en beroepsmatige 
vereisten, en die onder zijn eigen verantwoordelijkheid ervoor zorgt dat de regels van de goede techniek worden nageleefd. 

• U dient rekening te houden met alle nationale, regionale, provinciale en gemeentelijke wetten van het land waarin u het apparaat 
installeert 

• Controleer of de vloer niet brandbaar is: gebruik indien nodig een geschikt platform 
• In de ruimte waar de warmtegenerator wordt geplaatst, mogen geen afzuigkappen of collectieve ventilatiekanalen aanwezig of 

geïnstalleerd zijn. Indien deze voorzieningen zich bevinden in aangrenzende ruimtes die in verbinding staan met de installatieruimte, is 
het gelijktijdig gebruik van de warmtegenerator verboden als het risico bestaat dat in een van beide ruimtes een onderdruk ontstaat ten 
opzichte van de andere. 

• Bij ongunstige weersomstandigheden (bijv. harde wind) kan de trek in de schoorsteen afnemen, waardoor de kachel niet goed functioneert. 
Schakel de kachel uit en wacht tot de normale omstandigheden zijn hersteld. 

 
 
 

Aansluiting van de rookgasafvoer aan de achter- of bovenzijde 
 

De kachel is ontworpen voor installatie met een rookgasafvoer aan de achterzijde (afb. 3) of aan de bovenzijde (afb. 1–2). 
 

De juiste rookgasafvoeronderdelen moeten worden aangeschaft op basis van het gekozen installatietype. Aan de binnenkant van 
de kachel is de aansluiting van de rookgasafvoer een binnensteekverbinding. 

 

 

Afb. 1 Afb. 2 Afb. 3 Afb. 4 
 
 
 
 
 
 
 
 

Volg nu de instructies voor het aansluiten van het apparaat op het afvoersysteem zoals beschreven in de volgende hoofdstukken, waarbij u er 
rekening mee moet houden dat wanneer de afvoeruitgang aan de bovenkant van de kachel is geplaatst, de T-koppeling niet hoeft te worden 
geïnstalleerd. 

 
De afbeeldingen in deze handleiding dienen uitsluitend ter referentie en komen mogelijk niet overeen met het daadwerkelijke product; ze zijn uitsluitend bedoeld als voorbeelden om de werking van het product te illustreren. 



Rookkanaal   

 

De volgende instructies zijn bedoeld als richtlijn voor de installatie 
van een goed rookkanaal, maar vormen geenszins een vervanging 
voor de geldende normen waarmee een gekwalificeerde installateur 
rekening moet houden. De fabrikant van de kachel kan op geen 
enkele wijze civiel- of strafrechtelijk aansprakelijk worden gesteld 
voor een slechte werking van de kachel als gevolg van een 
verkeerd gedimensioneerd rookkanaal en/of het niet naleven van de 
geldende wetgeving, waaraan moet worden voldaan. Het 
rookkanaal moet worden gebouwd volgens de norm en categorie ≥ 
T200 of hoger, met een verticaal verloop zonder vernauwingen, 
bestand tegen condens en bestand tegen brand veroorzaakt door 
roet. Het moet van buitenaf worden geïsoleerd om afkoeling van de 
rook te voorkomen en het moet voorzien zijn van een condens 
afvoer. Als het rookkanaal een betonnen schacht is, moet het 
worden voorzien van een buis. Het rookkanaal moet worden 
geïnspecteerd met het oog op reiniging en moet ook op afstand worden 
gehouden van brandbare en/of ontvlambare materialen. 

 
Het is niet toegestaan om het rookkanaal samen 
met andere apparatuur te installeren. 

De minimale afstanden ten opzichte van schoorstenen of 
terugstroomzones die in acht moeten worden genomen, worden 
hieronder beschreven. 

 
Controleer of de onderdruk tussen het rookkanaal en de omgeving 
voldoet aan de instructies in de technische specificaties. De 
minimale hoogte van het rookkanaal is 3,5 meter en het moet een 
interne doorsnede hebben waarmee aan deze minimale vereisten 
kan worden voldaan. Controleer de juiste configuraties aan de hand 
van UNI EN 13384-1. 

 
Het rookkanaal moet altijd schoon zijn. Roetresten verkleinen de 
doorsnede van het rookkanaal, wat de trek kan belemmeren en 
ertoe kan leiden dat het roet vlam vat. Laat het rookkanaal en de 
schoorsteen minstens één keer per jaar en vóór het inschakelen van 
de generator na periodes van inactiviteit door een professionele 
schoorsteenveger reinigen. Het niet reinigen heeft een negatieve 
invloed op de correcte werking van de apparatuur. 

 
 
Aansluiting op het rookkanaal 

 
De verbinding tussen de kachel en het rookkanaal moet worden uitgevoerd met 
geschikte buizen (min. T200). Het gebruik van flexibele metalen buizen, 
buizen van cementvezel of aluminium is verboden. Het rookkanaal mag geen 
horizontale stukken van meer dan 2 meter bevatten en moet een helling van 
minimaal 3% hebben. De eerste richtingsverandering moet plaatsvinden na 
ten minste 1,5 meter van het verticale gedeelte. Controleer de basis van het 
rookkanaal door middel van periodieke inspecties. Het is verboden om 
hetzelfde rookkanaal op meerdere apparaten aan te sluiten. Houd het 
rookkanaal op voldoende afstand van brandbare of warmtegevoelige 
onderdelen. Raadpleeg de instructies van de fabrikant van het rookkanaal 
voor de in acht te nemen afstanden. 

 
 

Aansluiting van de kanalisatie (indien aanwezig) 
 

Sluit uitsluitend op de afvoer van de riolering voor elk kanaal een buis aan met 
een diameter van 80 mm en een maximale lengte van 8 meter. Houd voor 
elke bocht van 45° rekening met een verlies van één meter aan lengte (bijv. 
maximale afstand zonder bochten 8 meter; maximale afstand met een bocht van 
45° 8-1=7 meter). Het wordt aangeraden om buizen te gebruiken met een 
diameter van 80 mm en met een glad binnen oppervlak. Ze moeten 
hittebestendig zijn (het wordt aangeraden om minimaal een T200 te 
gebruiken. Houd afstand van brandbare en/of ontvlambare voorwerpen 
(minimaal 50 cm) en van gordijnen en meubilair. 

 
Voorbeeld van een correcte installatie. 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 
  

 
 
 
 

 

 
      
     
  

 
 

 

 

 

 
A= MINIMAAL 40 MM 
B=MAXIMAAL 4 M 
C= MINIMAAL 3° 
D= MINIMAAL 400 MM 

 

 

 
 

 

 
E = DIAMETER VAN HET GAT 
F = ZIE AFB. 2-3-4-5-6  
U = ISOLATIE 
V= MOGELIJKE VERKLEINING 
van 100 tot 80 mm 

 
 
 
 

I= INSPECTIEPLUG 
S= INSPECTIEDEUR 
P= LUCHTINLAAT 
T= T-VERBINDING MET INSPECTIEPLUG 

  



Schoorsteen   

 

LET OP! 
De kachel is niet geschikt voor condensatiewerking en is niet bestand tegen een mogelijke overbrenging van 
condensaat vanuit het rookkanaal. 

LET OP! 
Uitlaatgassen uit verstopte schoorstenen zijn gevaarlijk. Houd het rookkanaal en het rookpad vrij. 

De kachel wordt geleverd met vaste poten 
(verwijderen is verboden). 

 
DIT IS VERPLICHT OM 

KACHEL TE 
GARANDEREN. 

 

De opening voor rookafvoer moet minstens twee keer zo groot zijn als de 
doorsnede van het rookkanaal en moet voorkomen dat er sneeuw 
en dieren binnendringen. De opening naar de buitenlucht moet buiten 
de terugstroomzone liggen die wordt veroorzaakt door de vorm van 
het dak en/of eventuele obstakels in de buurt. Let op de aanwezigheid 
van dakramen en dakkapellen. 

PLAT DAK 

 
A = MIN. 0,50 m. 
B = AFSTAND > 2,00 m. 
C = AFSTAND < 2,00 m. 
D = 0,50 m. 
E = TECHNISCH VOLUME 

15° DAK 
 
 

A = MIN. 1,00 m 
B = AFSTAND > 1,85 m 
C = AFSTAND < 1,85 m. 
D = 0,50 m. OVER DE NOK 
E = 0,50 m. 
F = TERUGSTROOMZONE 

30° DAK 
 

 
45° DAK 

 

 
60° DAK 

 

 
 

A = MIN. 1,30 m. 
B = AFSTAND > 1,50 m. 
C = AFSTAND < 1,50 m. 
D = 0,50 m. OVER DE RUG 
E = 0,80 m. 
F = TERUGSTROOMZONE 

 
 
 

 
A = MIN. 2,00 m 
B = AFSTAND > 1,30 m. 
C = AFSTAND < 1,30 m. 
D = 0,50 m OVER DE NOK 
E = 1,50 m 
F = TERUGSTROOMZONE 

 
 
 

 
A = MIN. 2,60 m 
B = AFSTAND > 1,20 m. 
C = AFSTAND < 1,20 m. 
D = 0,50 m. OVER DE RUG 
E = 2,10 m. 
F = TERUGSTROOMZONE 

 
 

 
 

 

Afstelling van de kachelpoten 
 

 

LET OP! 
De schoorsteen en het rookkanaal moeten voldoen aan de nationale en Europese voorschriften. Raadpleeg EN 
15287 en EN 13384. Houd rekening met de vereiste minimale en maximale trek. In ieder geval is installatie in 
schoorstenen met een trek van meer dan 15 Pa verboden. Het gebruik van een trekregelaar mag de werking van 
de kachel niet belemmeren en moet stroomafwaarts van het rookkanaal worden geïnstalleerd. 



 

 

• 
• 

Gebruik uitsluitend houtpellets; 
Bewaar de pellets op een koele, droge plaats;  
Giet de pellets nooit rechtstreeks op de haard; • 

• Voordat de elektrische aansluiting van de kachel wordt gemaakt, moeten de afvoerbuizen op het rookkanaal 
worden aangesloten; 

• De ruimte waarin de kachel wordt geïnstalleerd, moet voldoende luchtverversing hebben; 
• Het is verboden de kachel te gebruiken met de deur open, beschadigde pakkingen of gebroken glas;  
• Gebruik de kachel niet als afvalverbrander; de kachel mag alleen worden gebruikt voor het beoogde doel;  
• Elk ander gebruik wordt als oneigenlijk en dus gevaarlijk beschouwd. Doe niets anders dan houtpellets in de 

voorraadbak; 
• Wanneer de kachel in werking is, worden de oppervlakken, het glas, de handgreep en de buizen zeer heet: raak 

deze onderdelen tijdens het gebruik niet aan zonder adequate bescherming; 
• Houd brandstof en andere brandbare materialen uit de buurt van de kachel. 

Pellets bijvullen 
 

De brandstof wordt via een deurtje aan de bovenkant van de kachel 
bijgevuld. 
Giet de pellets in de trechter. Dit gaat gemakkelijker in twee stappen: 
• Giet de helft van de inhoud van de zak in de trechter en wacht tot 
de brandstof op de bodem is gezakt. 
• Giet vervolgens de tweede helft erin; 
• Houd het deksel gesloten nadat u de pellets in de brandstofbak 
hebt gedaan; 
• Controleer voordat u het deurtje voor het bijvullen van pellets sluit of er 
geen resten pellets rond de afdichting zitten. Reinig deze zorgvuldig 
om beschadiging van de afdichtingen te voorkomen. 

 
De kachel is een verwarmingsapparaat; de buitenoppervlakken zijn 
bijzonder heet. 
Daarom raden wij u aan uiterst voorzichtig te zijn, met name bij het 
gebruik van het apparaat: 
• Raak de behuizing van de kachel en de verschillende onderdelen 
niet aan, kom niet te dicht bij de deur, dit kan brandwonden 
veroorzaken; 
• Raak de uitlaatgassen niet aan; 
• Voer geen enkele vorm van reiniging uit; 
• Gooi de as niet weg; 
• Open de aslade niet; 
• Zorg ervoor dat kinderen niet in de buurt komen. 
 

ALLEEN VOOR HERMETISCHE KACHELS. 
Om een luchtdichte afsluiting te garanderen, moet de groef van de  
deurafdichting altijd eerst worden schoongemaakt. 

 

 
Pellet 

 

De pellets zijn cilinders van samengeperst hout, vervaardigd uit zaagsel en bijproducten van de houtverwerking (houtsnippers en zaagsel), die doorgaans worden 
geproduceerd door zagerijen en timmerbedrijven. Dankzij het bindvermogen van de in hout aanwezige lignine kan een compact product worden verkregen 
zonder toevoeging van additieven of vreemde chemische stoffen aan het hout; zo ontstaat een natuurlijke brandstof met een hoog rendement. Het gebruik 
van verouderde pellets of ander ongeschikt materiaal kan onderdelen van de kachel beschadigen en de goede werking belemmeren: dit kan leiden tot het 
vervallen van de garantie en de aansprakelijkheid van de fabrikant. Bij een duidelijke beoordeling van de vloercapaciteit in de installatieruimte kan er 
maximaal brandstof worden opgeslagen, wat overeenkomt met ca. 975 kg pellets. 
Gebruik voor onze producten pellets met een diameter van 6 mm, een lengte van 30 mm, een vochtgehalte van maximaal 8% en een A1-
certificering volgens de norm UNI EN ISO 17225-2. Bewaar de pellets uit de buurt van warmtebronnen en niet in vochtige omgevingen of in een 
explosieve atmosfeer. Het bedrijf raadt aan gecertificeerde brandstof te gebruiken. 

Verwijder nooit het beschermrooster in de 
trechter. Zorg er bij het vullen voor dat de zak 
met pellets geen hete oppervlakken raakt. 



 

 

Verwijder alle onderdelen die kunnen verbranden uit de verbrandingskamer en van het glas (diverse instructies en 
zelfklevende etiketten). 

De vuurpot moet voor elke 
ontsteking worden schoongemaakt. 

Voor het aansteken kan er een kleine hoeveelheid rook 
in de verbrandingskamer komen. 

VOOR DE GESPECIALISEERDE MONTEUR: Geef de gebruiker na de installatie mondeling instructies over het 
juiste gebruik en onderhoud van de kachel. 

Wij raden ten zeerste aan om voor de installatie en de eerste ontsteking van het apparaat een beroep te doen op 
ons erkend servicecentrum, aangezien dit niet alleen de installatie perfect uitvoert, maar ook de regelmatige 
werking ervan controleert. 
Zorg bij de eerste ingebruikname voor een goede ventilatie van de ruimte, aangezien er tijdens de eerste 
bedrijfsuren onaangename geuren kunnen ontstaan als gevolg van de fysische stabilisatie van de verf en het vet 
in het buizenbundel. 

De kachel aansteken  
Eerste ontsteking van de kachel 
• Zorg ervoor dat het rooster schoon is en vrij van eventuele pellet resten van eerdere verbrandingen voordat u de 
kachel inschakelt. Maak het rooster anders leeg en schoon 
• Vul de voorraadbak voor 3/4 met de door de fabrikant aanbevolen pellets 
• Sluit de kachel aan op een stopcontact met de meegeleverde kabel 
• Druk op de ontstekingsknop aan de achterkant van de kachel 
• Op het bovenste display verschijnt “OFF” 
• Houd de knop  2 seconden ingedrukt. Na enkele ogenblikken starten de rookafzuiging en de verlichtingsweerstand en 
verschijnt op het display “FAN ACC”; De ledverlichting is ingeschakeld 
• Na 1 minuut verschijnt op het display “LOAD PELLET“; de kachel laadt de pellets en gaat door met het aansteken van 
de weerstand 
• Zodra de juiste temperatuur is bereikt, verschijnt op het display “FIRE ON”: dit betekent dat de kachel de laatste fase 
van het ontsteken is begonnen, waarna de kachel volledig operationeel zal zijn; De led-weerstand wordt uitgeschakeld 
• Na enkele minuten verschijnen op het display afwisselend de woorden “ON 1-2-3-4-5” waarbij de 
kamertemperatuur en het huidige vermogen worden weergegeven. De kachel is nu volledig ingeschakeld 
• Wanneer de kachel de ingestelde temperatuur bereikt, geeft het display “ECO” weer. 
• De temperatuur-LED gaat branden wanneer de ingestelde temperatuur is bereikt. 

 

 

 

 

Uitschakelen van de kachel 
Om de kachel uit te schakelen, drukt u op de toets   op het 
bedieningspaneel totdat op het display “OFF“ verschijnt. Nadat 
de kachel is uitgeschakeld, blijft de ventilator nog een bepaalde tijd 
draaien om rook snel uit de verbrandingskamer af te voeren. 
Als u een model met afstandsbediening heeft, hoeft u alleen de 
afstandsbediening uit te schakelen door de toets 2 seconden 
ingedrukt te houden en de keuze te bevestigen door op de toets 
SEND te drukken. 
Als u tijdens deze fase probeert de kachel in te schakelen, 
verschijnt op het display de melding “ATTE” (wat betekent: wacht 
tot het apparaat is afgekoeld) om u te laten weten dat er een 
uitschakelfase gaande is. Wacht tot de afkoelfase volledig is 
voltooid en het display “OFF“ aangeeft, voordat u de kachel 
opnieuw inschakelt. 

OPMERKINGEN: 
• Schakel de kachel niet voortdurend in en uit, aangezien dit 
vonken kan veroorzaken die de levensduur van de elektrische 
onderdelen kunnen verkorten; 
• Raak de kachel niet aan met natte handen: de kachel bevat 
elektrische onderdelen die vonken kunnen veroorzaken bij onjuist 
gebruik. Alleen bevoegde technici mogen eventuele problemen 
verhelpen; 
• Verwijder geen schroeven uit de verbrandingskamer zonder 
deze eerst goed te smeren; 
• Open nooit de glazen deur van de pelletkachel terwijl de kachel 
in werking is; 
• Zorg ervoor dat de vuurpot correct is geplaatst; 
• Het rookkanaal moet geschikt zijn voor inspectie. Als het niet kan 
worden verwijderd, moet het voorzien zijn van enkele openingen 
voor inspectie en reiniging; 



 

 

Bedieningspaneel  
Functietoetsen 

 
1. Temperatuur of vermogen verlagen 
2. Temperatuur of vermogen verhogen 
3. Toets Aan/Uit 
4. Ontvanger 
5. LED-alarm ALC 
6. LED-alarm ALF 
7. LED-chronothermostaat 
8. LED-temperatuur ok 
9. LED pellet aanvoer 
10. LED-weerstand 
11. 7-segmenten LED-display 
12. LED aan/uit 

 
 

 
1. Temperatuur- of vermogensverlaging 
Met de toets in het menu ‘Temperatuur instellen’ kunt u de 
temperatuur verlagen van een maximumwaarde van 40 °C tot een 
minimumwaarde van 7 °C. 
Met de toets in het menu 'Vermogen instellen' kunt u het vermogen 
verlagen van een maximumwaarde van 5 tot een minimumwaarde 
van 1. 

 
2. Temperatuur- of vermogensverhoging 
Met de toets in het menu Temperatuur instellen kunt u de 
temperatuur verhogen van een minimumwaarde van 7 °C tot een 
maximumwaarde van 40 °C. 
Met de toets in het menu 'Vermogen instellen' kunt u het vermogen 
verhogen van een minimumwaarde van 1 tot een maximumwaarde 
van 5. 

 
3. Toets Aan/Uit 
Houd de toets 2 seconden ingedrukt om de kachel in of uit te 
schakelen. 

 
4. Ontvanger 
Sensor die de instellingen van de afstandsbediening ontvangt. 

 
5. Alarm-LED ALC 
Het led-lampje knippert bij een storing of alarm. 

 
6. Alarm-LED ALF 
Het led-lampje knippert bij een storing of alarm. 

 
7. LED-chronothermostaat 
Dit betekent dat de automatische eenmalige of dagelijkse 
programmering voor het in- of uitschakelen van de kachel is 
ingeschakeld. 
De automatische programmering kan alleen met de 
afstandsbediening (optioneel) worden ingesteld. 

8. LED-temperatuur ok 
Dit brandt wanneer de kachel de ingestelde temperatuur bereikt. In dit 
geval ziet u het woord “Eco” en de ingestelde temperatuur op het 
display. 

 
9. LED pellet aanvoer 
Dit lampje knippert telkens wanneer de kachel pellets laadt. 

 
10. LED-weerstand 
Deze led brandt alleen terwijl de kachel wordt aangestoken om aan 
te geven dat de weerstand de lucht verwarmt die de pellets zal 
ontsteken. 

 
11. 7-segmenten-display 
Op het display worden de verschillende bedrijfsmodi van de kachel, 
de kamertemperatuur en het ingestelde vermogen weergegeven. 
Bij een storing geeft het display de bijbehorende foutcodes weer (zie 
het gedeelte over alarmcodes). 

 
12. LED Aan/Uit 
Deze led geeft de verschillende fasen van de kachel aan: 
- Hij brandt als de kachel is ingeschakeld en in werking is 
- Hij is uit als de kachel is uitgeschakeld 
- Hij knippert als de kachel uitschakelt 

  
   

   

    
  



 

 

 

 
Kachelinstelling 

 
Hoe stel je de gewenste kamertemperatuur in 

 
Volg de onderstaande procedure om de gewenste temperatuur te 
wijzigen: druk één keer op de toets  (1) om het menu te openen en 
de temperatuur in te stellen. Op het display verschijnt het woord “Set” en 
de gewenste temperatuur.  

          1  
Gebruik de toetsen  (2) en  (3) om de gewenste waarde te 
verhogen of te verlagen. 
De kachel verlaat het menu 'Temperatuur instellen' automatisch 
zodra u er enkele seconden niet mee werkt. 

 
 

 
Hoe het vermogen te wijzigen 

 
Volg de onderstaande procedure om het vermogen aan te passen: 
druk één keer op de toets  (1) om het menu te openen en stel 
het vermogen in. U ziet het woord “Pot” en het bereik van 5 
mogelijke vermogens op het display.      
         

 
Gebruik de toetsen  (2) en  (3) om de gewenste waarde te 
verhogen of te verlagen. De kachel verlaat het menu 'Set working 
power' automatisch zodra u het enkele seconden niet gebruikt. 

2 3 

1 3 2 



 

 

Afstandsbediening (optioneel)  
Toetsen en hoofdfuncties 

LCD 1 LCD 2 
Met de afstandsbediening kunt u de kachel bedienen. De 
afstandsbediening biedt een aantal functies die niet beschikbaar zijn 
via het toetsenpaneel, zoals het automatisch instellen van het in- en 
uitschakelen van het apparaat. OPMERKING: Het instellen van de tijd 
is alleen mogelijk met de afstandsbediening. 

 
Gebruik van de afstandsbediening: 
1. Richt de afstandsbediening op het bedieningspaneel van de 
kachel 
2. Controleer of er geen obstakels zijn tussen de 
afstandsbediening en de ontvanger op de kachel 
3. Elke functie die u op de afstandsbediening instelt, moet worden 
bevestigd door op de toets SEND te drukken. 

 
 

Nadat u de gewenste functie hebt geselecteerd, bevestigt een 
geluidssignaal uw keuze. 

 
 

Aan/Uit 
Deze functie dient om de kachel en de afstandsbediening in of uit te schakelen. Houd de toets minstens twee seconden 
ingedrukt om het systeem in of uit te schakelen. Druk vervolgens op de toets SEND. 

 

 

Met de twee toetsen kunt u de gewenste temperatuur instellen tussen een minimumwaarde van 7 °C en een 
maximumwaarde van 40 °C. 

 

 
Volg de onderstaande procedure om de bedrijfsmodus in te stellen: 

 
 Automatische werking 

 Vermogen 1 (on1) 
 Vermogen 2 (on2) 
 Vermogen 3 (on3) 

 Vermogen 4 (on4) 
 Vermogen 5 (on5) 

 

 
SEND 
Gebruik deze toets om de geselecteerde informatie naar de printplaat te verzenden. 

 

 
ECONO 
Deze toets activeert of deactiveert de functie ECONO. Houd de toets minstens twee seconden ingedrukt om deze functie te 
activeren of te deactiveren. 

 

TURBO 
Deze toets activeert of deactiveert de functie TURBO. Houd de toets minstens twee seconden ingedrukt om deze functie te activeren 
of te deactiveren. 



 

 

 
KLOKFUNCTIE 
Volg de onderstaande procedure om de klokfunctie op de afstandsbediening in te stellen: 
- druk op het symbool en de tijd gaat knipperen. 
- gebruik  en     om het uur en de minuten in te stellen. 
- druk nogmaals op   om te bevestigen en op SEND om de functie naar de printplaat te verzenden. 

 

ON1 
Met deze toets kunt u een enkel tijdschema instellen voor het automatisch inschakelen van de kachel 
(programma 1). 

 

OFF1 
Met deze toets kunt u een eenmalig tijdschema instellen voor het automatisch uitschakelen van de kachel 
(programma 1). 

 

ON2 
Met deze toets kunt u een enkel tijdschema instellen voor het automatisch inschakelen van de kachel 
(programma 2). 

 

OFF2 
Met deze toets kunt u een enkel tijdschema instellen voor het automatisch uitschakelen van de kachel 
(programma 2). 

 

AUTO 
Met deze toets kunt u ervoor kiezen om het geprogrammeerde in- en uitschakelen (programma 1 en 2) elke dag 
te herhalen. 
Met de toets AUTO activeert u deze functie. 
Houd de toets minstens twee seconden ingedrukt om deze functie in of uit te schakelen. 

 

 
CANCEL 
Gebruik de toets CANCEL als u een geprogrammeerde in- of uitschakeling van de kachel wilt annuleren. 

 

Vergrendel-/ontgrendelknop 
Houd de toets minstens 2 seconden ingedrukt om deze functie te activeren / deactiveren. (Niet beschikbaar 
op LCD 2) 

 

SLEEP 
Met deze functie kan de temperatuur, een uur na het verzenden van de opdracht, automatisch 
met 1 °C te verlagen. (Niet beschikbaar op LCD 2) 

 

 
 

Vervang de batterijen van de afstandsbediening 
 

Als u de batterijen van de afstandsbediening moet vervangen, verwijdert u 
het klepje aan de achterzijde zoals op de afbeelding te zien is. Vervang de 
oude batterijen door nieuwe en let daarbij op de polariteit (+ en -. De benodigde 
batterijen zijn AAA, 1,5 V. 



 

 

De temperatuur wijzigen 
 

U kunt de temperatuur wijzigen met de toetsen 
(1) en  (2). Het temperatuurbereik loopt van een 
minimumwaarde van 7 °C tot een maximumwaarde van 40 °C. 
Zodra u de gewenste temperatuur hebt gekozen, bevestigt u uw 
keuze door op de toets             (3) te drukken. 

 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 
Vermogen wijzigen 

 
Gebruik de toets  (1) om het vermogen van de kachel te 
selecteren. De markeringen (2) op het display van de 
afstandsbediening geven de vijf mogelijke vermogens aan. Druk op 
de toets SEND (3) om uw keuze te bevestigen. U ziet de woorden 
on1-on2-on3-on4-on5 en de kamertemperatuur op het 
bedieningspaneel van de kachel, afhankelijk van het 
geselecteerde vermogen. 
U kunt ook de automatische functie selecteren. Raadpleeg de paragraaf 
over de automatische vermogensfunctie om te begrijpen hoe de 
kachel in deze modus werkt. 

 
 
 
 
 

 
Automatische vermogensfunctie 

 
Om deze functie te openen, drukt u op de toets  (1) totdat het 
symbool  op het display verschijnt. Druk op ‘SEND’ (2) om uw 
keuze te verzenden. Op het bedieningspaneel van de kachel ziet u 
het woord ‘Auto’ en de kamertemperatuur. 
Wanneer u deze modus selecteert, stelt de printplaat het 
vermogen automatisch in op basis van het temperatuurverschil 
tussen de ingestelde temperatuur en de temperatuur die wordt 
gemeten door de sensor aan de achterkant van de kachel. 
Druk nogmaals op  , selecteer het gewenste vermogen en druk 
op SEND om terug te keren naar de normale werking. 

1 

 
2 

2 

1 

3 

2 

1 

 
3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 1  

2 



 

 

 

Functie TURBO 
 

Deze functie is ontwikkeld voor het geval u uw kamer snel wilt 
verwarmen, bijvoorbeeld wanneer u de kachel net hebt aangezet. 
Wanneer u deze functie selecteert, werkt de kachel gedurende 
dertig minuten op maximaal vermogen en wordt de temperatuur 
automatisch ingesteld op 30 °C. Na dertig minuten (of eerder als u 
via de afstandsbediening andere instellingen kiest), gaat de kachel 
weer werken zoals vóór het inschakelen van de turbofunctie. 
Houd de toets TURBO (1) minstens twee seconden ingedrukt om 
deze functie te activeren. U ziet het woord “TURBO” (2) op het 
display van de afstandsbediening. De ingestelde temperatuur en 
het vermogen verdwijnen. Druk op SEND (3) om de selectie naar 
de printplaat te verzenden. 
U ziet het woord “Turb” op het bedieningspaneel aan de bovenkant 
van de kachel. Dit woord verschijnt samen met de 
kamertemperatuur en het ingestelde vermogen van vóór het 
activeren van de functie TURBO. 
Als u deze functie wilt uitschakelen voordat er dertig minuten zijn 
verstreken, drukt u nogmaals minimaal twee seconden op de toets 
TURBO (1). Het woord TURBO op het display van de 
afstandsbediening verdwijnt en u ziet de ingestelde temperatuur en 
het vermogen weer. Druk op de toets SEND (3) om uw keuze te 
bevestigen. 

 
 
 
 

Functie ECONO 
 

De functie ECONO is ontwikkeld om geld te besparen en wordt 
gebruikt wanneer u de temperatuur in de kamer constant wilt 
houden. Met deze functie verlaagt de kachel zijn vermogen elke 10 
minuten totdat het vermogen 1 is bereikt. Houd de toets ECONO 
(1) minimaal twee seconden ingedrukt houden om deze functie te 
activeren. U ziet het woord “ECONO” (2) op het display van de 
afstandsbediening. De ingestelde temperatuur en het ingestelde 
vermogen verdwijnen. Druk op SEND (3) om de selectie naar de 
printplaat te verzenden. U ziet het woord “Econ” op de 
besturingskaart aan de bovenkant van de kachel. Dit woord 
verschijnt samen met de kamertemperatuur en het ingestelde 
vermogen die waren ingesteld voordat de functie ECONO werd 
geactiveerd. Als u terug wilt naar de standaardfunctie, drukt u 
nogmaals minimaal twee seconden op de toets ECONO (1). Het 
woord ECONO op het display van de afstandsbediening verdwijnt 
en u ziet de ingestelde temperatuur en het vermogen weer. Druk op 
de toets SEND (3) om uw selectie te bevestigen. 
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Programma 1 (ON1 en OFF1)  
Automatisch inschakelen ON1 

 
Volg de onderstaande procedure om de tijd voor het automatisch 
inschakelen volgens programma 1 in te stellen: 
Druk op de toets  (1). U ziet de uren en minuten en het 
symbool ON1 knipperen op de afstandsbediening. Gebruik de 
toetsen  (2) en  (3) om de gewenste tijd in te stellen (in 
stappen van 10 minuten). Om de tijd sneller te doorlopen, houdt u de 
toetsen  (2) en          (3) ingedrukt. Bevestig uw keuze door 
nogmaals op toets           (1) te drukken.  
U ziet nu de ingestelde inschakeltijd op de afstandsbediening. Druk 
op SEND (4) om uw keuze door te sturen naar de printplaat van de 
kachel. Het LED-lampje van de chronothermostaat op de printplaat 
gaat branden, wat aangeeft dat de programmering is ingeschakeld 
(5). 

 
 
  
 

Automatisch uitschakelen OFF1 
 

Druk op de toets  (1). Op de afstandsbediening ziet u de uren en 
minuten en het symbool OFF1 knipperen. Gebruik de toetsen  
(2) en  (3) om de gewenste tijd in te stellen (stappen van 10 
minuten). Om de tijd sneller te doorlopen, houdt u de toetsen  
(2) en  (3) ingedrukt. Bevestig uw keuze door nogmaals op de toets 

 (1) te drukken. U ziet nu de ingestelde uitschakeltijd op de 
afstandsbediening. Druk op SEND (4) om uw selectie naar de 
printplaat van de kachel te verzenden. De LED-chronothermostaat 
op de printplaat gaat branden om aan te geven dat de 
programmering actief is (5). De LED-chronothermostaat gaat uit 
zodra het automatisch in- en uitschakelen is voltooid. De 
afstandsbediening toont het eerder ingestelde tijdschema niet meer. 

 
De tijd voor het automatisch in- en uitschakelen moet worden ingesteld wanneer de afstandsbediening is 

uitgeschakeld; 
Bij zelfs maar een zeer korte stroomstoring gaat de ingestelde tijd voor het automatisch in- of uitschakelen 

verloren. Zodra de stroomvoorziening is hersteld, dient u de kachel opnieuw te programmeren met behulp van de 
afstandsbediening; 

Wanneer de kachel op het ingestelde tijdstip wordt ingeschakeld, behoudt deze dezelfde temperatuur en hetzelfde 
vermogen als u had ingesteld voordat u hem de laatste keer uitschakelde; 

Houd rekening met een interval van minimaal 20 minuten tussen het uitschakelen en het daaropvolgende inschakelen 
van de kachel. Op deze manier heeft het apparaat de tijd om volledig af te koelen; indien dit minimale interval niet in acht 
wordt genomen, zal de kachel niet op het geplande tijdstip inschakelen. 
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4 
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OFF1 
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OFF1 
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Reinig de vuurpot altijd voordat u de automatische inschakeling start, om te voorkomen dat de kachel niet opstart, 
wat schade aan de kachel en de omgeving zou veroorzaken. 

Programma 2 (ON2 en OFF2) 
Zoals hierboven, maar met de toetsen ON2 en OFF2  

Annuleer eventuele reeds ingestelde tijdschema's. 

Volg de onderstaande procedure om andere reeds ingestelde 
tijdschema's te annuleren. Dit voorbeeld heeft betrekking op het 
automatisch uitschakelen van programma 1 (Off1). De procedure is 
voor alle schema's hetzelfde. 
Druk op de toets die overeenkomt met het in- of uitschakeltijdstip dat 
u wilt annuleren. Zoals in het voorbeeld: druk op de toets „  “ (1). U 
ziet de uren en minuten en het symbool OFF1 knipperen op het 
display van de afstandsbediening. Druk nu op de toets “CANCEL” 
(2) om de automatische in- of uitschakeltijden van het display te 
verwijderen. Druk op de toets SEND (3) om uw keuze te bevestigen en 
deze naar de printplaat van de kachel te verzenden. 
Dagelijkse herhaling AUTO 

 
Met de functie AUTO kunt u de door u gekozen automatische in- en 
uitschakeling elke dag herhalen. U hoeft alleen maar de toets AUTO (1) 
minimaal twee seconden ingedrukt te houden om de functie te activeren. 
Op het display van de afstandsbediening verschijnt dan de tekst 
AUTO (2). Druk op SEND (3) om uw keuze te bevestigen en door te 
sturen naar de printplaat van de kachel. De LED van de chronothermostaat 
op de besturingskaart gaat branden, wat aangeeft dat de 
programmering is ingeschakeld. U kunt de automatische herhaling op 
elk gewenst moment uitschakelen door de toets AUTO opnieuw 
minstens twee seconden ingedrukt te houden. De woorden AUTO 
verdwijnen van het display. Druk op SEND (3) om uw keuze te 
bevestigen en door te sturen naar de printplaat van de kachel. 

 
Functie SLEEP (niet beschikbaar op LCD2) 

 
De modus SLEEP is een andere functie die is ontwikkeld om geld te 
besparen. Een uur na activering begint het systeem de ingestelde 
temperatuur automatisch met 1 °C te verlagen. Druk op de toets 
SLEEP (1) op de afstandsbediening om de functie SLEEP te 
activeren. U ziet het symbool  op het display van de 
afstandsbediening. Druk op de toets SEND (2) om uw keuze door te 
sturen naar de kachel. De besturingskaart registreert de nieuwe 
instelling en geeft het woord “SLEE” en het vermogen van de kachel 
weer. U kunt de SLEEP-functie op elk gewenst moment uitschakelen 
door nogmaals op de toets SLEEP te drukken en vervolgens op de toets 
SEND om uw keuze te bevestigen. 

 
Let op: als de kachel in de stand “Auto” werkt, is het niet 
mogelijk om de SLEEP-functie te activeren. 
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Alarmsignaal  

 

Bij een storing informeert het systeem de gebruiker over de aard van de storing. In de volgende tabel staan de meldingen, de aard van 
het probleem en de mogelijke oplossing op een rijtje: 

 

No acc 
Dit alarm treedt op wanneer de voorziene ontstekingstijd  
(ongeveer 15 minuten) is verstreken en de temperatuur van de rook 
nog steeds te laag is. Dit kan ook gebeuren wanneer er 
onvoldoende pellets stromen om het apparaat aan te steken. Druk 
op de toets On/Off op het bedieningspaneel om het alarm te 
resetten. Wacht tot de afkoelfase is voltooid, reinig de vuurpot en 
start het apparaat opnieuw op. 

No fire 
Dit alarm treedt op wanneer de kachel uitschakelt tijdens de 
werkfase (bijvoorbeeld als er geen pellets meer in de pellet 
reservoir zitten). Op het display verschijnt de tekst “Alarm No fire“. 
Druk op de toets Aan/Uit op het bedieningspaneel om het alarm te 
resetten. Wacht totdat de afkoelfase is voltooid, reinig de brander en 
start de installatie opnieuw op. 

Cool fire 
Bij een stroomstoring, zelfs als deze maar heel kort duurt, gaat de 
kachel uit. Zodra de stroomvoorziening is hersteld, start de kachel 
een afkoelcyclus en verschijnen de woorden “Cool fire” op het 
display. Na de afkoelcyclus zal de kachel weer opstarten. 
OPMERKING: Als uw kachel is geleverd met een 
afstandsbediening en er is een stroomstoring, vergeet dan niet de 
eventuele in- en uitschakeltijden opnieuw te programmeren. Bij een 
stroomstoring verliest de kachel alle eerdere tijdsinstellingen. 

 
Zodra de stroomvoorziening is hersteld, drukt u op de toets 
SEND op de afstandsbediening om de eerder ingestelde 
automatische programmering opnieuw naar de kachel te 
verzenden. 

Fan fail 
Dit alarm gaat af als de rookafzuigventilator defect is of de printplaat kan 
de snelheid van de rookafzuigventilator niet detecteren. Druk in dat geval 
op de aan/uit-knop om het alarm te resetten en neem contact op met de 
technische dienst. 

Dep Sic fail 
Dit alarm wordt aangegeven door de knipperende leds ALF en ALC op het 
bedieningspaneel. Dit duidt op twee verschillende mogelijkheden: een 
verstopping in het rookkanaal of een mogelijke oververhitting van de 
kachel. In beide gevallen stopt de motorreductor voor het aandrijven van 
de eindloze schroef met werken en schakelt de kachel uit. Druk op de 
aan/uit-knop om het alarm te resetten. Controleer of de handmatig te 
resetten thermostaat aan de achterkant van de kachel (3) is geactiveerd. 
Schroef de veiligheidskap los en druk op de knop. 
Mocht u hetzelfde probleem vaker hebben, neem dan contact op 
met de technische dienst. 

Sond fumi 
Dit alarm treedt op wanneer de rookgastemperatuursensor defect is of 
niet aangesloten is. Op het display verschijnt de tekst “Alarm Sond fumi”. 
Druk in dat geval op de aan/uit-knop om het alarm te resetten en neem 
contact op met de technische dienst. 

Serv 
Het signaal “Serv” op het display betekent dat de kachel 1200 
bedrijfsuren heeft bereikt. Neem contact op met een erkende technische 
dienst om een extra onderhoudsbeurt uit te laten voeren. 

 
 

 

 
1. Aan/uit knop 
2. Zekering F4AL250V 
3. Resetknop thermostaat 
4. Omgevingssensor 
5. Wifi-module gereed 

 
 
 

 

De gebruiker dient regelmatig controles uit te voeren en mag alleen contact opnemen met het erkende servicecentrum als er geen 
oplossing wordt gevonden. 
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Onderhoud en reiniging van de kachel  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Houder 
vuurpot 

Volg de onderstaande reinigingsinstructies zorgvuldig op. Het niet opvolgen hiervan kan leiden tot storingen in de 
werking van de kachel. 

Probeer de kachel niet aan te steken als het glas 
gebroken is. 

Neem de volgende voorzorgsmaatregelen in acht voordat u onderhoudswerkzaamheden aan de kachel uitvoert: 
 
• Zorg ervoor dat alle onderdelen van de kachel koud zijn; 
• Zorg ervoor dat de as volledig is gedoofd; 
• Zorg ervoor dat de hoofdschakelaar in de UIT-stand staat; 
• Trek de stekker uit het stopcontact om onbedoeld contact te voorkomen; 
• Controleer na afloop van de onderhoudsbeurt of alles in orde is, net zoals voordat u de kachel in gebruik neemt. 

 

 

De vuurpot en de vuurpot houder reinigen 
Wanneer de vlam rood wordt of zwak is, vergezeld van zwarte rook, 
betekent dit dat er asafzettingen of aanslag zijn die de juiste 
werking van de kachel verhinderen en die moeten worden 
verwijderd. 
Verwijder de vuurpot dagelijks door deze eenvoudigweg uit de 
houder te tillen; verwijder vervolgens alle as en afzettingen die zich 
kunnen hebben gevormd, waarbij u er in het bijzonder op moet 
letten dat de verstopte gaten worden vrijgemaakt met behulp van 
een puntig gereedschap (niet meegeleverd met de kachel). Deze 
handeling is vooral nodig de eerste paar keer bij elke ontsteking, 
vooral als er andere pellets worden gebruikt dan die welke door de 
fabrikant worden aanbevolen. De frequentie van deze handeling 
wordt bepaald door de gebruiksfrequentie en de keuze van de 
pellets. 
Het is ook raadzaam om de houder van de vuurpot te controleren 
en eventuele asresten met een stofzuiger weg te zuigen. 

 
 

Vuurpot 
 
 
 
 
 

Aslade 
Open de deur en verwijder alle as die zich in de aslade heeft opgehoopt 
met een stofzuiger. Deze handeling kan vrij vaak worden uitgevoerd, 
afhankelijk van de kwaliteit van de gebruikte pellets. 

Het glas reinigen 
Het glas is zelfreinigend; terwijl de kachel in werking is, stroomt er een 
luchtlaagje langs het oppervlak, waardoor as en vuil worden 
weggehouden. Binnen enkele uren vormt zich echter een grijzige 
aanslag, die bij de eerste uitschakeling van de kachel moet worden 
verwijderd. Het zwart worden van het glas hangt ook af van de 
kwaliteit en de hoeveelheid gebruikte pellets. 
Het glas moet worden gereinigd wanneer de kachel koud is, met 
producten die door ons bedrijf worden aanbevolen en getest. 
Controleer tijdens deze handeling altijd of de grijze afdichting rond 
het glas in goede staat is; als u de werking van deze afdichting niet 
controleert, kan dit de werking van de kachel in gevaar brengen. 
Pellets van slechte kwaliteit kunnen er echter voor zorgen dat het 
glas zwart wordt. 

 

 
 

Reiniging van de T-koppeling 
Elke 30 dagen moet de T-koppeling worden gecontroleerd en eventueel 
worden gereinigd. 

 
 
 
 



 

 

 
Het gebruik van agressieve reinigingsmiddelen of verdunners kan de oppervlakken van de kachel beschadigen. 
Voordat u een reinigingsmiddel gebruikt, is het raadzaam dit eerst uit te proberen op een plek die niet in het 
zicht ligt of contact op te nemen met het erkende servicecentrum voor advies hierover. 

Het is noodzakelijk om de brandkamer dagelijks schoon te maken en de aslade regelmatig te reinigen. Als dit 
niet of onvoldoende gebeurt, kan de kachel in sommige gevallen niet ontbranden, met schade aan de kachel en 
het milieu tot gevolg (mogelijke uitstoot van onverbrand materiaal en roet). Voer geen pellets terug in de 
brandkamer die daar mogelijk zijn achtergebleven omdat de kachel niet is ontbrand. 

Reiniging van het oppervlak 
Gebruik voor het reinigen van de oppervlakken een met water bevochtigde doek of hooguit water met neutrale zeep. 

 

 
Reiniging van metalen onderdelen 
Gebruik voor het reinigen van de metalen onderdelen van de kachel een zachte, met water bevochtigde doek. Reinig de metalen 
onderdelen nooit met alcohol, verdunners, benzine, aceton of andere ontvettende middelen. Bij gebruik van deze middelen wijst ons bedrijf 
elke aansprakelijkheid af. Eventuele verkleuringen van de metalen onderdelen kunnen het gevolg zijn van onjuist gebruik van de kachel. 

 

 
Buitengewoon onderhoud en reiniging van de kachel 

 

DOOR DE GESPECIALISEERDE MONTEUR 
JAARLIJKSE CONTROLE 

Reiniging van de 
verbrandingskamer 

 
Verwijder de vuurpot en maak 
deze schoon om eventuele 
resten te verwijderen (afb. 1). 

 
Open de deur en til de plaat 
naar boven zoals afgebeeld 
(afb. 2–3). 

 
 

Draai het en verwijder het 
(Afb. 4). 

 
Reinig de ruimte waar de 
rookgassen doorheen stromen 
met een aszuiger (afb. 5). 

 
Plaats de plaat terug. 
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Verwijder de vier schroeven en haal de deflectorlade eruit om het 
compartiment met een aszuiger schoon te maken. 
Sluit het compartiment na het reinigen door de deflectorlade terug 
te plaatsen en ervoor te zorgen dat deze goed afsluit (afb. 6). 

Verwijder het deksel en reinig de T-verbinding (afb. 7). 

 
Reiniging van het afzuigsysteem 
Totdat er voldoende ervaring is opgedaan met de 
bedrijfsomstandigheden, moet dit onderhoud ten minste eenmaal per 
maand worden uitgevoerd. 
• koppel de voedingskabel los; 
• verwijder de dop van het T-stuk en reinig de kanalen; neem 
indien nodig, in ieder geval de eerste paar keer, contact op met 
gekwalificeerd personeel; 
• Reinig het rookafvoersysteem grondig: neem hiervoor contact op 
met een professionele schoorsteenveger; 
• Reinig de ruimte achter de binnenbekledingspanelen eenmaal per 
jaar van stof, spinnenwebben, enz., met name de ventilatoren. 

 
 

Reiniging van de ventilatoren 
De kachel is uitgerust met ventilatoren (ruimte- en 
rookgasventilatoren) die zich in het onderste deel van de kachel 
bevinden. Stof- of asafzettingen op de ventilatorbladen veroorzaken een 
onbalans die tijdens het gebruik geluid produceert. Het is daarom 
noodzakelijk om de ventilatoren minstens één keer per jaar te reinigen. 
Aangezien voor deze handeling bepaalde onderdelen van de kachel 
moeten worden gedemonteerd, dient u de ventilator uitsluitend door 
ons erkende servicecentrum te laten reinigen. 

Reiniging aan het einde van het seizoen 
Aan het einde van het seizoen, wanneer de kachel niet meer wordt 
gebruikt, wordt een grondigere en algemene schoonmaakbeurt 
aanbevolen: 
• verwijder alle pellets uit de tank en uit de vijzel; 
• maak de vuurpot, de vuurpot houder, de verbrandingskamer en 
de aslade grondig schoon. 
Als de bovenstaande punten in acht zijn genomen, hoeft alleen de 
staat van de kachel te worden gecontroleerd. 
Het is noodzakelijk om de afvoerpijp of het rookkanaal grondiger te 
reinigen en de staat van de korf te controleren: bestel deze ingreep 
indien nodig via het erkende servicecentrum. Smeer indien nodig 
de scharnieren van de deur en de handgreep. Controleer ook het 
keramische vezelkoord bij het glas, aan de binnenwand van de 
deur: als het versleten of te droog is, bestel het dan bij het erkende 
servicecentrum. 
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Alle onderdelen moeten worden gereinigd wanneer de kachel volledig is afgekoeld en de stekker uit het stopcontact 
is gehaald, om brandwonden en thermische schokken te voorkomen. De kachel heeft weinig onderhoud nodig als 
deze wordt gebruikt met pellets van gecertificeerde kwaliteit. De onderhoudsbehoefte varieert afhankelijk van de 
gebruiksomstandigheden (herhaaldelijk in- en uitschakelen) en de vereiste prestaties. 

 
Na elke 1200 bedrijfsuren geeft de elektronische printplaat een waarschuwingssignaal af en verschijnt op het 
display de melding Dit geeft aan dat de kachel grondig moet worden gereinigd door een CAT. Als dit 
niet gebeurt, kan dit leiden tot storingen aan de kachel en een slechte verbranding, met een lager rendement tot 
gevolg. 

Onderhoud en reiniging van de kachel 
 

 
 

 
Onderdelen 

 
Dagelijks Elke       

2-3 dagen 
Elke 
week 

Elke 15 
dagen 

Elke 30 
dagen 

Elke 
60-90 
dagen 

Elk jaar 
/ 1200 

uur 

Brander / Vuurpot ◊       

Reiniging van de aslade  
◊      

Reiniging van deur en glas 
 

◊      

Reiniging van het interne 
compartiment van de 
warmtewisselaar / 
compartiment van de 
rookgasventilator 

      
• 

Volledige warmtewisselaar 
      

• 

Reiniging van de afvoer-T 
    

◊   

Rookgaskanaal 
      

• 

Deurpakking 
      

• 

Interne onderdelen 
      

• 

Schoorsteen / rookkanaal 
      

• 

Elektromechanische onderdelen 
      

• 

◊ = door de gebruiker 
• = door de erkende, gekwalificeerde technische dienst 

 
 

 



Veiligheidsvoorzieningen   

 

 

 

 
 

 

Drukschakelaar: 
Controleert de druk in het rookkanaal. Het 
blokkeert de pelletvoedingsschroef als de 
uitlaat geblokkeerd is of als er sprake is 
van aanzienlijke tegendruk, bijvoorbeeld 
bij wind. Wanneer de drukschakelaar in 
werking treedt, verschijnt het bericht 
“ALAR-DEP-FAIL”. 

Veiligheid van de pelletstemperatuur: 
In het zeer zeldzame geval van 
oververhitting in de kachel genereert de 
handmatig te resetten pellet-
veiligheidsthermostaat een alarm 
“ALAR-SIC-FAIL”, waardoor de 
werking van de kachel wordt 
onderbroken; deze moet door de klant 
worden gereset door het bovengenoemde 
apparaat achter de kachel te resetten. 

Elektrische veiligheid: 
De kachel is beveiligd tegen hevige 
stroompieken (bijv. blikseminslag) door 
de hoofdzekering van 4 A die zich op het 
bedieningspaneel aan de achterzijde van 
de kachel bevindt. 
Andere zekeringen ter bescherming van 
de elektronische printplaten bevinden zich 
op de printplaten zelf. 

 
Overige onderdelen  

 

 

Reductiemotor: 
Als de motor stopt, blijft de kachel 
functioneren totdat de vlam dooft bij 
gebrek aan brandstof en totdat deze tot 
het minimum is afgekoeld. 

Rookgastemperatuursensor: 
Thermokoppel dat de temperatuur van 
de rookgassen meet terwijl de kachel in 
bedrijf blijft, of de kachel uitschakelt 
wanneer de rookgastemperatuur onder 
de ingestelde waarde daalt. 

Kamersensor: 
De kamersensor detecteert de huidige 
temperatuur in de kamer. Wanneer deze 
de ingestelde temperatuur op het display 
detecteert, gaat de kachel in de ECO-
stand, d.w.z. de stand-byfunctie om 
brandstof te besparen. De 
kamerthermostaat moet zo worden 
geplaatst dat deze niet wordt beïnvloed door 
de temperatuur van de kachel zelf. 

Het is verboden om aan de veiligheidsvoorzieningen te knoeien. Pas nadat de oorzaak die tot het in werking 
treden van het veiligheidssysteem heeft geleid, is verholpen, mag de kachel opnieuw worden aangestoken en 
wordt de automatische werking van de sensor hierdoor gereset. Om te achterhalen welke storing zich heeft 
voorgedaan, raadpleegt u dit handboek bij het hoofdstuk over alarmmeldingen, waarin wordt uitgelegd wat u 
moet doen op basis van de alarmmelding die op het display van de kachel verschijnt. 



Aansluitschema   

 

 

 



Problemen en oplossingen   

 

 

 
 
 
 
 

Eventuele problemen en oplossingen 
 

Aangezien alle kachels worden getest op de werking en de afwerking van hun onderdelen en derhalve in perfecte staat en volledig 
functioneel worden geleverd, dient u er rekening mee te houden dat transport, lossen, onjuist gebruik of gebrekkig onderhoud oorzaken van 
storingen kunnen zijn. De meeste problemen kunnen worden opgelost aan de hand van de onderstaande tabel. Als het probleem na het uitvoeren 
van de hieronder beschreven stappen niet is verholpen, neem dan contact op met uw erkende servicecentrum. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
PROBLEEM MOGELIJKE OORZAAK OPLOSSING 

Het display is uit en 
de knoppen werken 
niet 

1. Stroomstoring in het netwerk 
2. Schakel de schakelaar uit 
3. Scherm defect 
4. Er is een storing in de verbinding 
tussen het display en de kaart 
5. Zekeringkast onderbroken 
6. Kaart defect 

1. Controleer of het netsnoer is aangesloten 
2. Gebruik de schakelaar om het apparaat weer in te schakelen 
3. Haal de stekker van de kachel ongeveer een minuut uit het 
stopcontact en zet het vervolgens weer aan. Neem contact op met 
een erkend servicecentrum als het probleem zich blijft voordoen 
4. Controleer of het display en de printplaat goed zijn 
aangesloten. Neem contact op met uw erkende servicecentrum 
5. Neem contact op met een erkend servicecentrum 
6. Neem contact op met een erkend servicecentrum 

Afstandsbediening werkt niet 
goed 

1. Te ver van de kachel 
2. Geen batterijen in de afstandsbediening 
3. De afstandsbediening is kapot 

1. Ga dichter bij de kachel staan 
2. Controleer de batterijen en vervang ze 
3. Vervang de afstandsbediening 

De kachel ontsteekt niet 1. Overmatige ophoping van as in het 
rooster 
2. Onjuiste ontstekingsprocedure 

1. Reinig het rooster 
2. Herhaal de ontstekingsprocedure. Neem contact op met uw 
erkende servicecentrum als het probleem zich blijft voordoen 

Er komt rook uit de grill 1. Onbedoelde stroomuitval 1. In het geval dat de ontstekingsfase wordt onderbroken en de 
ventilator tijdelijk stopt, kan er een kleine hoeveelheid rook ontstaan 

Heteluchtventilator 
werkt niet 

1. De kachel is nog niet opgewarmd 1. Wacht tot het einde van de ontstekingscyclus. Zodra de 
temperatuur is bereikt, start de ventilator automatisch. Neem contact 
op met uw erkende servicecentrum als het probleem aanhoudt. 

 
Alle reparaties mogen uitsluitend worden uitgevoerd door een gespecialiseerde monteur, terwijl de kachel volledig is 
afgekoeld en de stekker uit het stopcontact is gehaald. Het is verboden om ongeoorloofde wijzigingen aan het 
apparaat aan te brengen of onderdelen te vervangen door niet-originele onderdelen. De vetgedrukte handelingen 
moeten worden uitgevoerd door gespecialiseerd personeel. 



 

 

 
De kachel schakelt niet 
automatisch in 

1. De tank is leeg. 
2. De weerstand bereikt de temperatuur 
niet 
3. Weerstand beschadigd 
4. De pellets vallen eruit 
5. De schroefmotor is defect 
6. Het rooster zit niet op zijn plaats of is 
vuil 
7. Verstopping door nestmateriaal of 
vreemde voorwerpen in de schoorsteen of 
open haard 
8. Controleer de werking van de 
gloeibougie 
9. De aslade is niet goed gesloten 
10. Verstopte rookkanalen en schoorsteen 
11. Rookafzuiging werkt niet 
12. Temperatuursensor defect 
13. Pellets zijn vochtig 

1. Vul de tank met pellets 
2. Controleer de elektrische bedrading en zekeringen, vervang deze 
als de weerstand defect is 
3. Vervang de weerstand 
4. Het wordt aanbevolen om de stekker uit het stopcontact te 
halen voordat: 
- Controleer of de korrel niet vastzit in de trechter 
- Controleer of de spiraal niet verstopt is door vuil 
- Controleer de afdichting van de korrelklep 
5. Neem contact op met een erkend servicecentrum 
6. Controleer of het gat in de vuurpot past bij de gloeibougie, maak 
de vuurpot schoon 
7. Verwijder eventuele vreemde voorwerpen uit de schoorsteen of het 
rookkanaal 
8. Zorg ervoor dat er stroom is. Vervang de bougie als deze is 
doorgebrand 
9. Sluit de aslade 
10. Voer periodieke reiniging uit 
11. Controleer de werking van de afzuigpijp 
12. Neem contact op met een erkend servicecentrum 
13. Controleer de opslagplaats voor pellets en vul deze aan met een 
handvol droge pellets 

Vergrendel de kachel. Er 
worden geen pellets in de 
verbrandingskamer gevoerd 

1. De voorraadbak is leeg 
2. Er zit geen pellet in de trechter 
3. Technisch probleem met de 
toevoer 
4. Storing in de reductiemotor 
5. De printplaat is defect 

1. Vul de pellets in de tank. 
2. Vul de tank en ga te werk zoals aangegeven vóór het 
ontsteken van de kachel 
3. HET WORDT AANBEVOLEN de stekker uit het stopcontact te halen 
voordat u: 
- de tank leeg te maken en de vijzel handmatig te ontdoen van 
verstoppingen (zaagsel) 
- de schuif van verstoppingen te bevrijden 
- Verwijder de opgehoopte pellets op de bodem van de tank 
4. Vervang de reductiemotor 
5. Vervang de printplaat 

De kachel draait een 
paar minuten en 
schakelt dan uit 

1. Ontstekingscyclus niet voltooid 
2. Tijdelijke stroomstoring 
3. Rookdetector defect, kapot of niet 
geplaatst 

1. Schakel de stroom opnieuw in 
2. Schakel de stroom opnieuw in 
3. Controleer en vervang de sensoren 

De afzuigventilator stopt 
niet 

1. De kachel is nog niet afgekoeld 1. Laat de kachel afkoelen. Pas na het afkoelen stopt de 
ventilator. Neem contact op met uw erkende 
servicecentrum als het probleem aanhoudt 



 

 

 
De kachel raakt al vroeg in 
de verbrandingskamer 
verstopt, de verbranding 
verloopt onregelmatig, het 
glas van de deur wordt vuil, 
de vlam is lang, roodachtig 
en zwak 

1. Rookkanaal met te lange stukken of 
verstoppingen 
2. Te veel pellets 
3. Overmatige afzettingen van pellets of as in 
de vuurhaard 
4. De vuurhaard zit niet in de juiste 
positie 
5. Tegenwind ten opzichte van de 
afvoerstroom 
6. Onvoldoende verbrandingslucht 
7. U hebt het type gebruikte pellets gewijzigd 
8. Motor van de rookafzuiging defect 
9. De deur is niet goed gesloten 

1. Voer periodieke reiniging uit. Zie het hoofdstuk over de installatie van 
de kachel in de gebruikershandleiding. Controleer of de schoorsteen is 
schoongemaakt 
2. Verlaag de hoeveelheid pellets 
3. Reinig de vuurpot nadat de kachel volledig is uitgeschakeld. 
Neem opnieuw contact op met uw erkende servicecentrum 
4. Controleer of het gat in de vuurpot past bij de gloeibougie 
5. Controleer of de schoorsteenkap winddicht is en/of installeer deze 
eventueel 
6. Controleer of de vuurkorf correct is geplaatst en schoon is, en 
controleer of de luchtinlaat vrij is; controleer de staat van de 
deurafdichting en verhoog het niveau van de parameter die betrekking 
heeft op de snelheid van de afzuigventilator. Neem contact op met uw 
erkende servicecentrum 
7. Controleer de kwaliteit van de pellets. Neem contact op 
met uw erkende servicecentrum 
8. Verhoog de instelling in de parameters met betrekking tot de 
snelheid van de afzuigventilator. Controleer de motor en 
vervang deze eventueel 
9. Controleer of het glas goed is afgedicht en of de afdichting 
de luchtdichtheid garandeert 

Rooklucht in de ruimte. 
Schakel de kachel uit. 

1. Slechte verbranding 
2. Storing in de afzuigventilator 
3. Onjuiste installatie van het 
rookkanaal 
4. Verstopte schoorsteen 

1. Neem contact op met uw erkende servicecentrum 
2. Neem contact op met uw erkende servicecentrum 
3. Neem contact op met uw erkende servicecentrum 
4. Neem contact op met uw erkende servicecentrum 

In de automatische stand 
werkt de kachel altijd op vol 
vermogen 

1. Kamerthermostaat op 
maximum ingesteld 
2. Ernstige storing in de temperatuursensor 
3. Bedieningspaneel defect of kapot 

1. Stel de thermostaat opnieuw in 
2. Controleer de werking van de sensor en vervang deze indien 
nodig 
3. Controleer het bedieningspaneel en vervang het indien nodig 

De afzuiging van de 
motor werkt niet 

1. De kachel heeft geen spanning 
2. De motor is defect 
3. De printplaat is defect 
4. Het bedieningspaneel is defect 

1. Controleer de voedingsspanning en de beveiligingszekering. 
2. Controleer de motor en de condensator en vervang deze 
indien nodig. 
3. Vervang de printplaat. 
4. Vervang het bedieningspaneel. 



 

 

De fabrikant van de kachel wijst elke aansprakelijkheid af en verklaart de garantievoorwaarden van het product 
ongeldig voor eventuele ongemakken die voortvloeien uit het niet naleven van de hierboven beschreven 
voorschriften. Eventuele kosten voor werkzaamheden door een servicecentrum komen voor rekening van de 
aanvrager indien deze instructies niet worden nageleefd. 

 

Het vuur dooft 1. De pelletbak is leeg 1. Vul de tank met pellets 
of de kachel stopt 2. Geen stroom 2. Controleer de stekker en of er stroom is 
automatisch 3. Pellets worden niet aangevoerd 3. Vul de tank met pellets 

 4. Overmatige afzetting van as in 4. Maak de vuurpot schoon 
 het rooster 5. Laat de kachel volledig afkoelen en reset de handleiding 
 5. Temperatuur van de interventiesonde reset en start de kachel opnieuw op. Als het probleem zich blijft voordoen, 
 neem contact op met uw erkende 

servicevertegenwoordiger 
neem dan contact op met uw erkende servicevertegenwoordiger 

 6. Vijzel verstopt door vuil 6. Trek de stekker uit het stopcontact, maak de tank leeg en verwijder 
eventuele vreemde 

 7. De deur is niet goed gesloten voorwerpen 
 of versleten pakkingen 7. Sluit de deur of vervang de pakkingen door originele 
 8. Onvoldoende pellets 8. Verander het type pellet dat wordt aanbevolen door de 
 9. Weinig pellets fabrikant. Soms, afhankelijk van het type, 
 10. Verstopte schoorsteen of afvoer moeten de parameters worden aangepast 
 met nesten of vreemde voorwerpen om het niveau met betrekking tot de toevoer van pellets te variëren 
 11. Drukschakelaar schakelt uit 9. Verhoog het niveau in de parameter voor de pellet 
 12. Rookafzuigmotor toevoer. Om de brandstofstroom te controleren bij een technisch 
 storing geautoriseerd 
 13. Alarm actief 10. Verwijder alle vreemde voorwerpen uit de schoorsteen. Reinig 
  het rookkanaal. Voer periodieke reiniging uit. 
  11. Controleer of het rookkanaal mogelijk verstopt is en of 
  de drukschakelaar goed werkt 
  12. Controleer de motor en vervang deze indien nodig 
  13. Zie paragraaf alarmen 

De ventilator 1. Temperatuursensor 1. Controleer de werking van de sensor en vervang deze indien 
conventie 
(omgevingstemperatuur 

temperatuurregeling defect of nodig 

lucht) nooit stopt kapot 2. Vervang de rooksensor 
 2. Rooksensor werkt niet  

De kachel werkt niet 1. Geen stroom 1. Controleer of de stekker in het stopcontact zit en of het 
lampje. 2. Controleer de pellets in bulk hoofdschakelaar op "I" 

 3. Zekering doorgebrand 2. Blokkering door de achterste thermostaat te resetten, vervangen 
 4. Drukschakelaar defect (blokkering de thermostaat als het opnieuw gebeurt 
 aangegeven) 3. Vervang de zekering 
 5. Rookafvoer of kanaal verstopt 4. Vervang de druk 
  5. Reinig de rookafvoer en/of het rookkanaal 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Technische gegevens   

 

 

PARAMETER 
 

MEETEENHEID 
 

MINI6EVO (Skomo 6) 

Warmte-inbreng (min-max) kW 3,2 - 6,8 

Nominaal verwarmingsvermogen kW 6,0 

Verminderde warmteafgifte kW 2,8 

CO-concentratie bij 13% O₂   
Nominaal vermogen - verlaagd mg/m³ 250 - 300 

NOx-concentratie bij 13% O2   
Nominaal vermogen - gereduceerd mg/m³ 100 - 200 

OGC-concentratie bij 13% O₂   
Nominaal vermogen - gereduceerd mg/m³ 10 - 60 

PM-concentratie bij 13% O2   
Nominaal vermogen - gereduceerd mg/m³ 11 - 20 

Nominaal rendement - verlaagd % 88 - 88 

Seizoensrendement % 83 

Gemiddeld verbruik (min-max) kg/h 0,67 - 1,41 

Verwarmbaar volume bij nominaal vermogen mc 165 

Rookgasdebiet (min-max) g/s 3,5 - 3,9 

Aanbevolen schoorsteentrek (min-max) Pa 3 - 12 

Rookgastemperatuur (min-max) °C 129 - 160 

Tankinhoud kg 10 

Diameter rookafvoerbuis mm 80 

Diameter luchtinlaat mm 40 

Nominale spanning V 230 

Nominale frequentie Hz 50 

Stroomverbruik ontsteking W 290 

Stroomverbruik min - max W 34 - 59 

Type apparaat / Werkingsmodus volgens hoofdstuk 4  
B / CON 

Aanbevolen brandstof (Ø x H) mm Pellets 

Gewicht kg 40 

Nr. testrapport  K 3917 2025 T1 

Energieklasse  A+ 

IEE - Energie-efficiëntie-index  123 

 

 
Het wordt aanbevolen om de emissies na installatie te controleren. 

 

Om de resultaten van het testrapport te bereiken, dient u de prestatieparameters te laden die door de fabrikant en de gekwalificeerde technicus zijn 
vastgelegd. Zij zullen deze parameters gebruiken zodra is geverifieerd dat het tijdens de installatie mogelijk is om de laboratoriumomstandigheden te 
reproduceren. Deze prestatie wordt pas bereikt na 15/20 bedrijfsuren bij nominaal vermogen. Gegevens verkregen bij installatie van een verticale afvoerpijp 
met een lengte van 1 m, die uit de bovenste behuizingsdeksel komt. 



Maten   
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OPMERKINGEN: 
- de afmetingen zijn bij benadering en kunnen variëren afhankelijk van het ontwerp van de kachel 
- de posities van de buizen in het achteraanzicht zijn indicatief en hebben een tolerantie van +/- 10 mm 
- afmetingen met een tolerantie van ongeveer 10 mm 

 
1. Rookafvoer 
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Toelichting op de parameters op het typeplaatje   

 

 
Nr. Parameter Eenheid Toelichting 

1 Pnom kW Het nominale verwarmingsvermogen of een reeks vermogens (afhankelijk van de brandstofsoort), 
afgerond op één decimaal achter de komma 

2 PSHnom kW Het nominale verwarmingsvermogen of een reeks vermogens (afhankelijk van de 
brandstofsoorten), afgerond op één decimaal 

 
3 

 
PWnom  

kW 
Het nominale watervermogen (indien een ingebouwde ketel is gemonteerd) of een reeks 
vermogens (afhankelijk van het brandstoftype), afgerond op één decimaal 

4 Pdeel kW Het verwarmingsvermogen bij deellast of een reeks vermogens (afhankelijk van de 
brandstofsoorten), indien gespecificeerd, afgerond op één decimaal 

5 PSHpart kW Het verwarmingsvermogen bij deellast of een reeks vermogens (afhankelijk van de 
brandstofsoorten), indien gespecificeerd, afgerond op één decimaal 

 
6 

 
PWpart  

kW 
Het verwarmingsvermogen bij deellast (indien een geïntegreerde ketel is gemonteerd) of een 
vermogensbereik (afhankelijk van de brandstofsoorten), indien gespecificeerd, afgerond op één 
decimaal 

7 ηnom % Het rendement van het toestel bij nominaal verwarmingsvermogen, afgerond op het dichtstbijzijnde 
gehele getal 

8 ηpart % Het rendement van het toestel bij een warmteafgifte bij deeldruk, afgerond op het dichtstbijzijnde 
gehele getal 

9 COnom 
(13 & O2) 

mg/m³ CO-emissie bij 13 % zuurstofgehalte bij nominaal verwarmingsvermogen, afgerond op het 
dichtstbijzijnde gehele getal r 

10 CO-deel 
(13 en O₂) 

mg/m³ CO-emissie bij 13 % zuurstofgehalte bij een gedeeltelijke warmteafgifte, indien gespecificeerd, 
afgerond op het dichtstbijzijnde gehele getal 

11 COxnom 
(13& O2) 

mg/m³ NOx-emissie bij 13 % zuurstofgehalte bij nominaal verwarmingsvermogen, afgerond op het 
dichtstbijzijnde gehele getal 

12 COx-deel 
(13& O2) 

mg/m³ NOx-emissie bij 13 % zuurstofgehalte bij de warmteafgifte bij deellast, indien gespecificeerd, 
afgerond op het dichtstbijzijnde gehele getal 

13 
OGCnom 
(13& O2) 

mg/m³ Koolwaterstofemissie bij 13 % zuurstofgehalte bij nominaal verwarmingsvermogen, afgerond op 
het dichtstbijzijnde gehele getal 

14 OGCpart 
(13& O2) 

mg/m³ Koolwaterstofemissie bij 13 % zuurstofgehalte bij de warmteafgifte bij deellast, indien 
gespecificeerd, afgerond op het dichtstbijzijnde gehele getal 

15 PMnom 
(13& O2) 

mg/m³ Emissie van zwevende deeltjes bij een zuurstofgehalte van 13 % bij nominaal vermogen, 
afgerond op het dichtstbijzijnde gehele getal 

16 PMpart 
(13& O2) 

mg/m³ Emissie van zwevende deeltjes bij een zuurstofgehalte van 13 % bij een warmteafgifte bij 
deellast, indien gespecificeerd, afgerond op het dichtstbijzijnde gehele getal 

17 Pnom Pa Minimale trek bij nominaal vermogen, afgerond op het dichtstbijzijnde gehele getal 

18 Ppart Pa Minimale trek bij deeltijdwarmteafgifte, indien gespecificeerd, afgerond op het 
dichtstbijzijnde gehele getal 

19 Pw kPa (bar) De toegestane maximale werkdruk van het water, indien van toepassing, moet worden opgegeven 
met 1 decimaal 

20 dR cm of mm De minimale afstanden vanaf de achterzijde tot brandbaar materiaal, afgerond op het 
dichtstbijzijnde gehele getal 



Toelichting op de parameters op het typeplaatje   

 

 
Nr. Parameter Eenheid Toelichting 

21 dS cm of mm De minimale afstanden vanaf de zijkanten tot brandbaar materiaal, afgerond op het 
dichtstbijzijnde gehele getal 

22 dC cm of mm De minimale afstanden vanaf de bovenkant tot brandbaar materiaal in het plafond, afgerond 
op het dichtstbijzijnde gehele getal 

23 dp cm of mm De minimale afstanden vanaf de voorkant tot brandbaar materiaal, afgerond op het 
dichtstbijzijnde gehele getal 

24 dF cm of mm De minimale afstanden van de voorkant tot brandbaar materiaal in het onderste voorste 
stralingsgebied, afgerond op het dichtstbijzijnde gehele getal 

25 dL cm of mm De minimale afstanden van de voorkant tot brandbaar materiaal in het zijdelingse voorste 
stralingsgebied, afgerond op het dichtstbijzijnde gehele getal 

26 dB cm of mm De minimale afstanden onder de bodem (voeten niet meegerekend) tot het zijdelingse voorste 
stralingsgebied, afgerond op het dichtstbijzijnde gehele getal 

27 
 

 - Lees de gebruiks- en onderhoudsinstructies en volg deze op 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ALGEMENE GARANTIE  

Alle producten worden grondig getest en vallen onder een 
garantie van 24 maanden vanaf de aankoopdatum, zoals 
blijkt uit de factuur of het aankoopbewijs, dat aan het 
erkende technische personeel dient te worden getoond. 

Als het vereiste document niet wordt getoond, vervalt elke 
aanspraak op garantie. De garantie voorziet in gratis reparatie 
of vervanging van onderdelen van het apparaat die bij levering 
defect blijken te zijn. 

1. De garantie die fabricage- en materiaalfouten dekt, is 
uitgesloten in geval van: 
• Ingrepen door niet-bevoegd personeel 
• Schade als gevolg van transport of oorzaken die niet aan 
de fabrikant kunnen worden toegeschreven 
• Onjuiste installatie 
 

 

BEPERKINGEN VAN DE GARANTIE 

De beperkte garantie dekt uitsluitend fabricagefouten, op 
voorwaarde dat het product geen schade heeft opgelopen als 
gevolg van verkeerd gebruik, nalatigheid, onjuist onderhoud, 
aansluiting, wijziging of installatie. 

Onderdelen die onder een garantie van 12 maanden 
vallen: 
• Vuurpot 
• Elektrische radiator (indien van toepassing) 

Onderdelen die niet onder de garantie vallen: 
• Glas van de deur 
• Afdichtingen en vezels 
• Verf 
• Majolica 
• Afstandsbediening (indien van toepassing) 
• Binnenwanden 
• Roosters van de haard 
• Brander 
• Vuurvaste materialen 
• Handgrepen en knoppen 
• Verwijderbare onderdelen 
• Schade veroorzaakt door onjuiste installatie of nalatigheid 
• Schade veroorzaakt door overspanning, interferentie of 
blikseminslag 

 

 

 

 

• Onjuiste bedrading 
• Het ontbreken van periodiek onderhoud 
• Externe ongevallen (blikseminslag, overstroming, enz.) 
• Onjuist gebruik of onderhoud 
• Gebruik met een te hoge brandstofbelasting 
• Aantasting van bepaalde onderdelen of van het gehele 
product  

2. In bijzondere gevallen kan de volledige vervanging van 
het apparaat pas plaatsvinden na een definitieve 
beoordeling door de fabrikant.  

3. Het bedrijf wijst elke aansprakelijkheid af voor schade 
die direct of indirect kan worden toegebracht aan 
personen, goederen of dieren als gevolg van het niet 
naleven van de instructies in de handleiding, met name 
wat betreft de waarschuwingen met betrekking tot de 
installatie, het gebruik en het onderhoud van het 
apparaat.  

 

Uitgesloten van deze garantie zijn alle storingen en/of 
schades die het gevolg zijn van de volgende oorzaken: 
• Transport en/of behandeling 
• Nalatigheid of onvoorzichtigheid tijdens het gebruik, of 
installatie die niet voldoet aan de specificaties van de 
fabrikant (zie de installatie- en gebruiksaanwijzing die bij het 
apparaat is geleverd) 
• Verkeerde dimensionering in verhouding tot het gebruik, 
installatiefouten of het ontbreken van de nodige maatregelen 
om een correcte installatie te garanderen 
• Oververhitting van het apparaat, met name als gevolg van 
het gebruik van brandstoffen die niet voldoen aan de soorten 
en hoeveelheden die in de meegeleverde instructies zijn 
aangegeven 
• Onjuiste ingrepen door de gebruiker om het oorspronkelijke 
defect te verhelpen, met extra schade tot gevolg 
• Voortgezet gebruik van het apparaat na het optreden van 
een defect 
• Bij een ketel: corrosie, kalkaanslag of scheuren veroorzaakt 
door zwerfstromen, condensatie, agressief of zuur water, 
onjuiste ontkalkingsbehandelingen, een tekort aan water of 
de aanwezigheid van slib/kalkaanslag 
• Inefficiënte schoorstenen of rookkanalen 
• Beschadiging van het apparaat, natuurrampen, vandalisme, 
brand of defecten aan het elektrische of sanitair systeem 
• Het ontbreken van jaarlijks onderhoud door een erkende 
technicus (wat leidt tot het vervallen van de garantie) 
























































































































































	In geval van brand moet u de stroomtoevoer onderbreken, een brandblusser gebruiken en indien nodig de brandweer bellen. Neem daarna contact op met het erkende servicecentrum.
	DEZE SYMBOLEN DUIDEN OP SPECIFIEKE BERICHTEN IN DEZE HANDLEIDING:
	Normen en conformiteitsverklaringen
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	Veiligheidsinformatie
	Aansprakelijkheid

	Instructies voor veilig en efficiënt gebruik
	Afstand tot voorwerpen
	OPMERKINGEN:
	Aansluiting van de rookgasafvoer aan de achter- of bovenzijde
	Het is niet toegestaan om het rookkanaal samen met andere apparatuur te installeren.
	Aansluiting op het rookkanaal
	Aansluiting van de kanalisatie (indien aanwezig)
	Voorbeeld van een correcte installatie.


	Afstelling van de kachelpoten
	Pellets bijvullen
	ALLEEN VOOR HERMETISCHE KACHELS.
	Om een luchtdichte afsluiting te garanderen, moet de groef van de
	deurafdichting altijd eerst worden schoongemaakt.
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	SEND
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	KLOKFUNCTIE
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	OFF1
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	SLEEP
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	Automatisch inschakelen ON1
	Automatisch uitschakelen OFF1
	Programma 2 (ON2 en OFF2)
	Dagelijkse herhaling AUTO
	Let op: als de kachel in de stand “Auto” werkt, is het niet mogelijk om de SLEEP-functie te activeren.

	No acc
	No fire
	Zodra de stroomvoorziening is hersteld, drukt u op de toets SEND op de afstandsbediening om de eerder ingestelde automatische programmering opnieuw naar de kachel te verzenden.

	Sond fumi
	Serv
	De gebruiker dient regelmatig controles uit te voeren en mag alleen contact opnemen met het erkende servicecentrum als er geen oplossing wordt gevonden.
	De vuurpot en de vuurpot houder reinigen
	Aslade
	Het glas reinigen
	Reiniging van de T-koppeling
	Reiniging van het oppervlak
	Reiniging van metalen onderdelen


	Buitengewoon onderhoud en reiniging van de kachel
	DOOR DE GESPECIALISEERDE MONTEUR JAARLIJKSE CONTROLE
	Reiniging van de verbrandingskamer
	Reiniging van het afzuigsysteem
	Reiniging van de ventilatoren
	Reiniging aan het einde van het seizoen


	Onderhoud en reiniging van de kachel
	Drukschakelaar:
	Veiligheid van de pelletstemperatuur:
	Elektrische veiligheid:

	Overige onderdelen
	Reductiemotor:
	Kamersensor:
	Eventuele problemen en oplossingen
	Het wordt aanbevolen om de emissies na installatie te controleren.


